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Аннотация
Сразу не задался у Индии и Аллы отдых в Вене: на второй же

день Алла отравилась штруделем и осталась в номере, и Индия
отправилась на прогулку одна. Заблудившись, девушка недолго
думая залезла на строительные леса вокруг церкви, надеясь
увидеть дорогу к отелю. И там ее неожиданно стукнули по голове!
От удара она свалилась вниз и потеряла память… Блуждая по
Вене, Индия познакомилась с компанией соотечественников –
парнями с чудными именами Маня и Муня и девушкой Моней, –
и они позвали ее с собой путешествовать по Европе. Но на
самом деле они занимаются кое-чем другим: мошенничают с
банкоматами и обворовывают туристов. Красотка Индия еще не
знала, что понадобилась им в качестве приманки для богатеньких
толстосумов…
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Понедельник

 
 

1. Инка
 

Если бы Трошкина не накинулась на яблочный пирог, как
голодный волк на аппетитную бабушку, я бы не отправилась
на ночную прогулку в одиночестве. Но мы еще дома реши-
ли, что быть в Вене и не отведать знаменитый апфельштру-
дель – это преступление, а Трошкина у нас до противности
законопослушная гражданка. Поэтому она самым добросо-
вестным образом продегустировала все пять разновидностей
прославленного пирога, изрядно опустошив витрину микро-
скопической кондитерской на Грабен, и какой-то из пред-
ставленных образцов ее организму очень сильно не понра-
вился.

– Что немцу хорошо, то русскому смерть! – перевернув
пословицу, назидательно сказала я позеленевшей подружке.

Я тоже неслабо прошлась по буржуйской выпечке, но



 
 
 

мой желудок благодаря постоянным тренировкам под руко-
водством папы-кулинара сделался крепким, как перегонный
куб алхимика. Поэтому я счастливо избежала затяжной экс-
курсии по общественным уборным австрийской столицы и
не имела острой необходимости ограничить свою вечернюю
программу стенами клозета.

– Не жди меня, Инка! Пойди погуляй, ночная Вена так
прекрасна! – сдавленным голосом из гостиничного туалета
благословила меня на одинокое странствие добрая подруга.

Она уединилась в клозете с тремя рулонами превосходной
мягкой бумаги и буклетом, подготовленным для постояль-
цев администрацией гостиницы. В богато иллюстрирован-
ном издании содержалось множество интересной и полезной
информации, что должно было отчасти утешить бедную Ал-
ку: сидя на горшке, она одновременно культурно росла и,
будучи девушкой не жадной, через дверь делилась со мной
наиболее любопытными фактами:

– Кузнецова, а ты знаешь, что в основе нашей гостиницы
находится строение старинной кайзеровской конюшни?

– Не зря, значит, тут бегают эти жеребцы! – пробормота-
ла я, заглядевшись на парней, которые как раз прошли под
окном.

Парни были возмутительно красивые, словно с журналь-
ной обложки. Один – смуглый брюнет с художественно рас-
трепанными кудрями, второй – пепельный блондин с очами
светлыми и дымчатыми, как опалы. Оба высокие, стройные,



 
 
 

как пловцы олимпийской сборной, румяные и белозубые. Я
почувствовала, что готова влюбиться без памяти, только с
ходу не решила, в кого именно, а влюбляться без памяти сра-
зу в двоих казалось мне немножко неприличным.

– Кулебякин назовет тебя абсолютно безнравственной да-
же в том случае, если ты закрутишь вдвое меньше романов,
чем тебе хочется, – затейливо высказалась по поводу моих
метаний отвратительно благонравная Трошкина.

Мой бойфренд, претендующий на почетное и ответствен-
ное звание жениха, милицейский эксперт-криминалист ка-
питан Кулебякин изначально отнесся к моей идее совершить
небольшое заграничное путешествие без всякого одобрения.
Сам он ни в какие дальние страны отправиться не мог, по-
тому что строгое милицейское начальство отказало ему от-
пуске. Я ехала не одна, а в компании старой верной подруги
Трошкиной, но Кулебякина это утешало мало. Он предпочел
бы, чтобы я взяла с собой кого-нибудь более зубастого, на-
пример его собственного бассета Барклая, чтобы тот облаи-
вал моих иностранных кавалеров оптом и в розницу. В том,
что новые поклонники за рубежами нашей родины у меня
непременно появятся, милый не сомневался (и тут я была с
ним вполне согласна). Причем особенно подозрительны мо-
ему ревнивому другу были именно граждане Австрийской
Республики: Кулебякина откровенно настораживала нацио-
нальная традиция называть каждого мужика сомнительным
словом «герр». Он так и говорил мне, в сердцах сбиваясь на



 
 
 

рычание:
– Далась тебе эта хер-р-ровая Австрия!
Так что Трошкина была абсолютно права: Кулебякин,

узнай он о моих планах блицкрига на австрийском любов-
ном фронте, был бы крайне недоволен. Впрочем, рассказы-
вать милому капитану о своих курортно-туристических по-
хождениях во всех интимных подробностях я не собиралась.

А зануда Трошкина могла бы удержать меня от мораль-
ного падения на чрезмерную глубину, если бы взяла одно-
го красавца себе. Увы, Алка все время поездки (уже второй
день) натужно хранила лебединую верность своей великой
любви – моему беспутному братцу Зяме. Хотя он-то расстал-
ся с Трошкиной с обидной легкостью и даже не отговаривал
ее от поездки, которую моя бабуля со свойственной ей суро-
вой прямотой назвала безумной авантюрой.

Бабуля никогда не бывала в Австрии, но категорически
отказывалась считать ее спокойной цивилизованной стра-
ной. Репутацию этому государству испортили два человека:
самый известный австрияк двадцатого века – Адольф Гитлер
и современный маньяк с трудной для запоминания фамили-
ей, долгие годы удерживавший в плену Наташу Кампуш. Ду-
шераздирающую историю этой венской девочки бабуля рас-
сказывала раз сто – все надеялась отвратить меня от поезд-
ки в дикую Австрию, где с красивой белокурой малышкой
может приключиться ужасная беда. Я действительно успела
вернуться к привычному и родному цвету волос, которые до



 
 
 

этого примерно полгода были черными как смоль. В сочета-
нии со светлыми глазами это выглядело очень эффектно – я
убедилась в этом на примере бравых пограничников, кото-
рые засмотрелись на мое брюнетистое фото в загранпаспор-
те, как на разворот «Плейбоя». Тем не менее драматическая
история австрийской девочки Наташи меня не пугала. Хотя
бы потому, что с моим ростом – сто восемьдесят сэмэ – я
определенно переросла статус беспомощной крохи.

Это не помешало доброй бабушке накануне поездки окру-
жить меня самым деятельным и утомительным вниманием.
Она проверила мой чемодан на предмет вложения в него та-
ких жизненно важных для заграничного путешественника
предметов, как шерстяные носки, теплое нижнее белье, ком-
пас, фонарик и консервы «Завтрак туриста» – это я еще стер-
пела, хотя и предвидела неприятный разговор с погранич-
никами и таможенниками по поводу крайне подозрительной
жестяной банки. Но когда бабуля собственноручно нашила
на мои любимые стринги потайной кармашек для денег, я
взбунтовалась.

–  Ба! Я кто, по-твоему, чтобы валюту в трусы склады-
вать?! – возмутилась я.

– Не хочешь в трусы – не надо,  – на удивление кротко
согласилась бабуля. – Клади в лифчик!

– Будто мне больше нечего туда положить! – фыркнула я.
На это заботливой родственнице возразить было нече-

го, но она еще долго при каждом мало-мальски подходя-



 
 
 

щем случае пересказывала мне замшелые правила безопас-
ной транспортировки наличных в нижнем белье и угомони-
лась лишь после того, как спрятала за подкладку моей курт-
ки свою собственную карточку VISA – подкожные пласти-
ковые деньги на черный день.

В чем-то мудрая бабушка оказалась права: я действитель-
но чувствовала себя на чужбине гораздо более уверенно, на-
щупывая сквозь карман плотный прямоугольничек. То, что
карта не моя, а бабулина, роли не играло: я крепко запомни-
ла пин-код, он у нее очень легкий.

– Правильно, – уже в Вене, приятно богатой банкомата-
ми, похвалила меня практичная Трошкина. – Запас карман
не тянет. Поездки – дело непростое, самый удобный тур чре-
ват непредвиденными тратами и проблемами. А денег на эту
карточку ты добавила или там одна бабулина пенсия лежит?

Пришлось сказать, что я в отличие от некоторых не ду-
рочка, и тогда Алка вынужденно признала, что я молодец.

– Подумаешь! Я еще и вышивать, и на машинке умею! –
самодовольно мурлыкнула я, не уточнив, что машинка име-
ется в виду не швейная, а четырехколесная. И, продолжая
набиваться на комплименты, ничтоже сумняшеся перешла
на псевдоитальянский:

– Руссо туристо! Облико морале!
– Аморале! – ворчливо поправила Алка.
Ей, зануде, очень не понравилось, что по дороге со Сте-

фанплац мы пару раз перешли улицу на красный свет, не до-



 
 
 

ждавшись, пока тикающий, как взрывное устройство, свето-
фор призывно позеленеет. Наладить прочные отношения с
венскими светофорами нам пока не удалось. На второй день
пребывания в столице Австрии я уже знала, что на местных
светофорах бывают специальные кнопочки, но обращаться с
ними еще не научилась. Между прочим, именно Алка погна-
ла нас через дорогу, не дождавшись, пока я найду заветную
кнопочку. Видите ли, ей показалось, что я выгляжу ужасно
непристойно, когда ощупываю светофорный столб (по всей
его длине) с усердием тайской массажистки, обрабатываю-
щей VIP-клиента.

Поэтому я была даже рада возможности побродить по
дивному ночному городу без своей унылой дуэньи.

Итак, в восьмом часу вечера, оставив Трошкину вдумчи-
во изучать интерьер туалетной комнаты в помпезном импер-
ском стиле, я пошла гулять по Вене.

Прогулка в стиле «бизнес-туризм» затянулась надолго. С
деловой частью программы я справилась быстро, а вот раз-
влекательной наслаждалась без спешки.

Сумрак в расщелинах старинных улиц упоительно благо-
ухал кофе, ванилью и цветущей сиренью. Льдисто сверка-
ли витрины закрытых магазинов, тепло светилась позолота
многочисленных статуй, горели свечи на столиках уличных
кафе… Глазея, обоняя, внимая и впитывая, я без устали ша-
гала по узким улочкам и часика через три поняла, что заблу-
дилась.



 
 
 

– Дезориентирен? – притормозив рядом со мной, участ-
ливо спросил белый как лунь дедуля в щегольском плащике
из неотбеленного льна.

– Есть немного, – призналась я, тщетно пытаясь сложить
карту размером с добрую скатерть.

На весеннем ветру эта бумажная простыня развернулась,
как лодочный парус, и возвращаться в исходное компактное
состояние упорно не желала. К счастью, помимо туристиче-
ской брошюры, у меня была черно-белая карта, скачанная
из Интернета, и поутру добрый клерк из отеля отметил на
ней мое временное трехзвездочное пристанище трагическим
крестиком. К сожалению, названия второстепенных улиц на
карте пропечатались нечитаемыми микроскопическими бу-
ковками. Впрочем, я не горевала по этому поводу – я же все
равно не знаю немецкого. Я, если честно, и по-английски го-
ворю примерно так же, как Пятница, взявший пару коротких
уроков у Робинзона.

При таких условиях одинокая пешеходная прогулка по
ночной Вене неизбежно превращалась в увлекательное при-
ключение в многообещающем стиле «русский экстрим».

– Плиз, хелп ми, – с роскошным кубанским прононсом
сказала я внимательному старичку. – Вер из май хотел? Итс
Пента Вьен.

– Ингланд?
– Но, но! Рашн! – улыбнулась я.
То, что меня с таким африканским английским приняли



 
 
 

за уроженку туманного Альбиона, резко повысило мою са-
мооценку.

– Русиш?!
Узнав мою национальную принадлежность, австрийский

дедушка чрезвычайно взволновался и незамедлительно по-
ведал, что в молодые годы он был «зольдатен» и воевал в
«Русланд».

– Дойчен зольдатен нихт капитулирен, – некстати вспом-
нила я, заодно сильно погрешив против мировой истории.

– Я извиняйтсь, – дедуля сначала покаянно понурил се-
дую головушку, а потом по-своему попытался компенсиро-
вать моральный ущерб, нанесенный им когда-то всему со-
ветскому народу.

Народ, естественно, представляла я. Экс-зольдатен нежно
взял меня под локоток и повел в нужном направлении.

Я шла и все сильнее волновалась – не о себе, нет! Седень-
кий старичок в белых одеждах здорово походил на заинде-
вевшего богомола, обещающего отойти в мир иной с первы-
ми осенними заморозками. Мне сделалось тревожно: а ну
как от перепада температур и переживаний славному дедуш-
ке придет внезапный капут, а я даже не смогу вызвать «Ско-
рую»?! Мобильник у меня был, но я не знала, как позвонить
в неотложку. И спросить было не у кого: дед говорил только
по-немецки. Я собрала в кучку все свои скудные познания
в языке Шиллера и Гете, щедро сдобрила их фантазийны-
ми словесами в псевдоготическом стиле и, часто приседая в



 
 
 

книксенах, проникновенно сказала:
– Прогулкен – даст из фантастиш, но шли бы вы, дедуля,

на хаузен, битте!
Уж не знаю, как это прозвучало для немецкого уха, но де-

док отстал. То ли умудрился меня понять, то ли остолбенел
от удивления, что я вдруг заговорила человеческим голосом.
Мы расстались очень довольные друг другом.

Кварталом позже на моем пути встретилась японская че-
та. Эти не знали даже немецкого, а у меня всегда было плохо
с японским. После пятиминутной дискуссии на разных язы-
ках мы нашли одно общепонятное слово: Москва. Японцы
очень обрадовались и по собственной инициативе препро-
водили меня в российское посольство.

– Данке шен! – поблагодарила я, царапая брусчатку в ре-
верансе.

Будить российского консула я не собиралась. Во-первых,
была уверена, что найду дорогу до отеля и без него. Во-вто-
рых, у меня при себе не было паспорта, зато имелась твер-
дая уверенность, что наш российский чиновник и за рубе-
жом поинтересуется в первую очередь бумажкой, без кото-
рой я не человек, а нечто такое, чему место не в посольстве,
а там, где засела хворая Трошкина.

Дождавшись, пока добрые японские люди уйдут восво-
яси, я обошла форпост отечества по периметру, попутно
с интересом осматривая достопримечательности – фонтан-
чик и старинный православный собор. Очень симпатичная



 
 
 

маленькая церквушка находилась в стадии реставрации: ее
окружали строительные леса, на которые мне сразу же захо-
телось забраться.

В горные выси меня повлекло отнюдь не стремление к ду-
ховному росту. Я вспомнила, что видела что-то очень по-
хожее на такую вот башенку с куполом-луковкой в пра-
вом верхнем углу окошка своего номера в комфортабельной
имперской конюшне. По идее, приблизившись к куполу, я
должна была увидеть отель. Это сильно облегчило бы даль-
нейшую навигацию в тихую гавань с удобной кроваткой.

Не теряя времени даром, я обежала церквушку, на-
шла вблизи заколоченной двери широкую наклонную дос-
ку-трап, поднялась по ней на леса и с самой верхотуры с
интересом обозрела окрестности. Зрительная память меня
не подвела: теплое трехзвездочное стойло, унаследованное
мной и Трошкиной за лошадками Вильгельма Какого-то, об-
наружилось совсем рядом.

– Ну все понятно! Спуститься, пройти квартал вперед, по-
вернуть налево, подняться на мостик – и сразу за ним будет
отель!

Я скоренько проложила курс и даже заготовила в дорогу
подобие лоции, пощелкав в нужную сторону фотоаппаратом.
Снимок мог сойти за карту местности.

Засмотревшись на дисплей камеры, где застыла вполне
качественная цветная картинка – вид квартала с высоты ко-
мариного полета, – я не сразу заметила, что доски подо мной



 
 
 

задрожали. А когда ощутила это, не сразу поняла причину
сего внезапного волнения: мне подумалось, что почву сотря-
сает какой-то тяжелый транспорт. Я выглянула на улицу и…

Сильный удар чуть пониже спины отшвырнул меня с ле-
сов, как лодочное весло – зазевавшуюся лягушку!

Падала я, будучи в полном сознании и абсолютном ужасе,
поэтому мой полет ознаменовался воем, которого культур-
ные столицы Европы не слыхали, наверное, со времен авиа-
ционных налетов Второй мировой. Я бомбой просвистела
мимо трехэтажных лесов и за ничтожное мгновение до неиз-
бежной встречи с землей малодушно отключилась.



 
 
 

 
2. Алла

 
В тот прекрасный апрельский день, полный света, радости

и волшебной музыки Моцарта, ничто не предвещало беды.
Я от души наслаждалась поездкой, и даже случайное недо-
могание не испортило впечатления от первых дней нашего
пребывания в столице Австрии.

Тучи начали сгущаться ближе к вечеру. То есть погода ни-
сколько не ухудшилась: вечер был дивный, теплый, ласко-
вый, и я искренне порадовалась за подружку, которая отпра-
вилась на приятную прогулку. Однако время шло, вечер пре-
вращался в ночь, добропорядочные венцы перемещались в
спальни, где облачались в уютные пижамы и теплые колпаки,
фонари на улицах и площадях гасли, погружая сонный город
во мрак… А загулявшей Кузнецовой все не было и не было!

Не скрою, я начала волноваться. Потерять счет времени,
предавшись разнузданному шопингу, Инка никак не могла:
все торговые точки давно закрылись. И утешительную вер-
сию о том, что она задержалась в какой-нибудь бюргерской
пивной за дегустацией восемнадцати сортов австрийского
пива, тоже пришлось отбросить после двадцати двух часов:
к этому времени выпроводили посетителей даже самые дол-
гоиграющие заведения венского общепита. Таким образом,
я не знала, куда запропастилась моя подруга, и, к сожалению,
не могла ей позвонить. Я весьма продолжительное время на-



 
 
 

ходилась в помещении, не оснащенном телефонной связью,
и по не зависящим от меня причинам физиологического ха-
рактера не могла из него выйти, чтобы взять оставленный на
прикроватной тумбочке мобильник.

Такая возможность появилась у меня только в одиннадца-
том часу вечера. К этому моменту мое самочувствие улуч-
шилось, зато настроение ухудшилось, потому что Инка упор-
но не отвечала на мои звонки. Сама того не желая, я стала
думать о грабителях, маньяках, всякого рода маргинальных
личностях и разных генетических уродах, которыми должна
быть богата старая Европа с ее многовековыми традициями
близкородственных браков. Закрывая слезящиеся от ветра и
горя глаза, я явственно видела белокурую красавицу Кузне-
цову прикованной к сырой стене подземелья мрачного готи-
ческого замка какого-нибудь дегенеративного австрийского
фон-барона.

Не в силах выносить состояние мучительной неизвестно-
сти, я вышла на балкон и некоторое время с тревогой обо-
зревала окрестности, напрягая глаза в попытке разглядеть в
подступившем к отелю мраке знакомую фигуру в приметной
оранжевой курточке. Ее я так и не увидела, зато узрела непо-
далеку красивую церквушку, судя по архитектуре – право-
славную. Я расценила это как знак свыше: до того момента
я решительно не представляла, к кому обратиться с мольбой
о помощи. Поделиться своей проблемой с персоналом отеля
я не могла по причине незнания немецкого, а звонить рус-



 
 
 

скоговорящим родным и близким в Екатеринодар не имело
смысла – помочь они ничем не смогут, а волноваться будут
еще больше, чем я. То ли дело добрый боженька, он, если
захочет, и поймет, и подсобит!

– Господи! – прошептала я, устремив молящий взгляд на
тускло золотящуюся луковицу купола. – Прошу тебя, пусть
Кузнецова живой и невредимой вернется в отель, а то я так
беспокоюсь, что просто убила бы эту идиотку!

Наверное, высшие силы нашли мою просьбу противоре-
чивой – никакого отклика на нее я не получила. Я помоли-
лась еще («Господи, наставь Кузнецову на путь истинный к
гостинице!») и еще («Господи, дай сил мне и не дай их ма-
ньякам!»), но ситуация не изменилась. Рассудив, что мои мо-
литвы скорее и вернее дойдут до отца нашего небесного, ес-
ли я озвучу их непосредственно в храме, я живенько собра-
лась, вышла из гостиницы и побежала к церквушке.

Увы, она была закрыта! Вокруг здания в несколько ярусов
поднимались строительные леса. Я подошла к церкви близ-
ко, как смогла, – буквально уткнулась носом в кирпичную
кладку – и не по канонам, но с большим чувством забормо-
тала:

– Господи, на все воля твоя, спаси и сохрани странствую-
щую Кузнецову, укажи ей дорогу к отелю и с опережением
обрушь свою карающую десницу на головы злоумышленни-
ков, которые могут…

Закончить фразу я не успела, ибо в следующий миг по-



 
 
 

лучила немедленное подтверждение того, что даже всевыш-
ний не свободен от мужского шовинизма и придерживается
принципа: «Выслушай женщину и сделай наоборот». Воис-
тину, первочеловек Адам был сотворен им по собственному
образу и подобию!

Краем глаза я заметила стремительно надвигающуюся
тень, и чья-то увесистая десница обрушилась на мою соб-
ственную голову.

Если бы не привитая мне покойной бабушкой похвальная
привычка носить головные уборы, мой череп мог бы серьез-
но пострадать от соприкосновения с кулаком злодея. К сча-
стью, на мне была мягонькая трикотажная шапочка, кото-
рую я на подходе к церкви ассоциативно – для пущего сход-
ства с монашенкой в клобуке – накрыла стеганым капюшо-
ном плаща. Двойная амортизация уберегла от черепно-моз-
говой травмы, но и напавшего на меня негодяя я не увидела:
от удара шапка сползла на левый глаз, а правый закрыл по-
кривившийся капюшон. Пока я с ревом и воем освобождала
себе обзор, злодей исчез, как будто его и вовсе не было. Но
шишка, стремительно созревающая на моей голове, и левое
ухо, горящее огнем, как пирожок с пылу с жару, свидетель-
ствовали об обратном.

– Ах ты, гад! – размазывая по лицу слезы, тушь, тени и
помаду, вскричала я. – Ну уж нет! Я этого так не оставлю!

По причине тесной многолетней дружбы с потомствен-
ной авантюристкой Кузнецовой у меня не всегда получает-



 
 
 

ся быть добропорядочной гражданкой, но в идеале я к это-
му стремлюсь. Я исправно плачу налоги, хожу на выборы, не
нарушаю правила дорожного движения, сигнализирую куда
надо о подозрительных личностях и предметах. Разумеется,
даже в чужой стране я не могла пройти мимо такого вопи-
ющего нарушения закона, порядка и мирного течения жиз-
ни, как неспровоцированное нападение уличного хулигана
на одинокую беззащитную интуристку!

Я вспомнила, что рядом с красивым особняком россий-
ского посольства видела представительного мужчину в по-
лицейском форме, и побежала сигнализировать.



 
 
 

 
3

Катя?
 

В оглушительной тишине надо мной слева направо про-
плыл призрачно сияющий радужный шар.

– Это что? НЛО? – без особого удивления прошелестел
мой внутренний голос.

Светящийся шар неспешно пролетел в обратном направ-
лении. Я поморгала, стряхнула с ресничек слезинки и опо-
знала в предполагаемом НЛО большую электрическую лам-
почку. Стеклянная груша на длинном шнуре свисала с лесов
и медленно раскачивалась.

Я заворочалась, и ватную тишину распорол противный
скрип, неприятно напоминающий о пружинах продавленно-
го дивана. Я поднялась, огляделась и обнаружила под собой
проволочный стог, под давлением моего тела превративший-
ся в подобие большого птичьего гнезда.

– Где я? – услужливо подсказал реплику внутренний го-
лос.

Я послушно огляделась. Справа от меня высилась камен-
ная башня в тройном кольце строительных лесов, слева под-
нималась баррикада из бумажных мешков, содержимое ко-
торых было обозначено словом на незнакомом мне языке.
Слово было длинное, как товарный состав, и при попытке
озвучить его травмировало мой речевой аппарат колючка-



 
 
 

ми многочисленных согласных. Ни малейшего смысла в этих
неуютных фонемах я не уловила.

Кряхтя, как старая бабка, я встала, отряхнула одежду. Су-
нула руки в карманы куртки и убедилась, что они пусты.

– Ну вот, приехали! – ахнул мой внутренний голос. – Тебя
ограбили!

– Кто? – закономерно поинтересовалась я и снова огляде-
лась.

Вокруг не было ни души.
Я не поленилась обойти башню кругом и минут десять

бродила среди мешков, ящиков и холмиков, заботливо укры-
тых полиэтиленом, спотыкаясь о них же и все больше про-
никаясь мыслью, что делаю что-то не то.

– Слушай! – позвал меня внутренний голос, когда я за-
вершила круг почета и пришла к своему опустевшему про-
волочному гнезду с другой стороны. – Может, лучше пойдем
отсюда?

Это предложение мне понравилось, но показалось недо-
статочно конкретным, и я попыталась уточнить:

– А куда?
– Ну… Куда-нибудь, – растерялся внутренний.
И тут я почувствовала, как по позвоночнику вереницей

побежали мелкие мурашки. Никакого представления о том,
как я попала на эту стройку, у меня не было!

– Может, ты вылупилась из этого проволочного кокона?
Как птенец из яйца стальной птицы! – зло съязвил откровен-



 
 
 

но напуганный внутренний голос. – Тогда со временем из те-
бя вырастет самолет! Натренируешься наматывать круги во-
круг башни и станешь чартером!

Этот идиотский треп лишил меня остатков душевного
спокойствия. Отвесив могучий пинок предполагаемому са-
молетному гнезду, я в гневе и страхе гаркнула:

– К черту подробности!!!
И, когда внутренний голос испуганно заткнулся, дрожа-

щим дискантом спросила о главном:
– Кто я?!
Я не сомневалась, что видала в своей бурной молодой

жизни всякое, но это ощущение тотальной потерянности
сравнить мне было не с чем. Думаю, даже Машенька, заплу-
тавшая в диком лесу вблизи секретной резиденции трех мед-
ведей, чувствовала себя не в пример уютнее.

– Как это возможно, вообще не знать, кто ты такая? – воз-
мущался мой внутренний голос. – Соберись с мыслями, со-
средоточься и вспомни!

– Не могу, – с трудом сдерживая слезы, призналась я.
Ни имени своего, ни адреса – вообще ничего такого пер-

сонального! – я не помнила, хоть убейте! При этом, что инте-
ресно, базисные и абстрактные безличностные знания и на-
выки остались при мне. Я могла прочитать буквы на мешках
и помнила, что они называются латинскими. Я узнала в зда-
нии, вокруг которого пробежала стометровку, культовое со-
оружение, архитектурно соответствующее канонам христи-



 
 
 

анской православной церкви. Я знала о гипотетическом су-
ществовании в обитаемой Вселенной НЛО и умела отличать
от них грушевидные электрические лампочки. Я даже Боль-
шую Медведицу в небе опознала без труда!

– Так, судя по звездам, ты на планете Земля, где-то в Се-
верном полушарии, – внутренний голос перестал истерить и
заговорил конструктивно. – Интересно, что это за страна?

– Россия? – предположила я, поглядев на церковь.
– Европа! – уверенно возразил внутренний. – Смотри, как

аккуратно ближайшие березки противокомариной сеточкой
укутаны, чтобы, значит, их штукатуркой не заляпали.

Я привстала на цыпочки, посмотрела на черепичные кры-
ши невысоких домов:

– Чехия? Или Польша?
Но тут же вспомнила бесконечное слово, напечатанное на

мешках, и окончательно определилась:
– Это Германия или Австрия, точно! Такими длинномер-

ными словесами отчаянно грешит именно немецкий язык!
– Итак, ты немка, – постановил внутренний голос и на-

долго замолчал.
Я тем временем на глазок прикинула свой рост – не мень-

ше ста восьмидесяти сэмэ, оценила золотистый колер локо-
нов и долго таращилась в полированный пятачок металли-
ческой пуговицы на манжете, выясняя, какого цвета у меня
глаза. Вроде бы светлые.

– Рослая, белокурая, голубоглазая – типичная арийка! –



 
 
 

взбодрился мой внутренний голос.  – Как тебе имя Грет-
хен, ничего не говорит? Нет? Может, какое-нибудь другое
германское имя в памяти всплывает? Что-нибудь особенно
близкое и родное?

– Какая-то ерунда всплывает, – вздохнула я. – Клара Цет-
кин, Роза Люксембург, Инесса Арманд… А из сколько-ни-
будь родного и близкого германского только фрекен Бок, но
это точно не я, у нее Карлсон был, а я одинока как перст.
Торчу на этой стройке, как стремянка!

Ужасно захотелось заплакать.
– А ну не ныть! – прикрикнул на меня внутренний голос. –

Где хваленый нордический характер? Давай думать, как пре-
лестная немецкая фрейлейн могла оказаться одна на строй-
ке. Может, ты местная ночная сторожиха?

– Еще чего! – возмутилась я. – Я отчетливо чувствую, что
гораздо выше этого!

– Так, может, ты прораб или еще какой ценный строитель-
ный кадр? Вот у тебя и курточка оранжевая, как жилет до-
рожного рабочего!

Я снова покосилась на пухлые мешки в неудобочитаемых
печатях:

– Будь я квалифицированным строителем, наверняка зна-
ла бы, чем набиты эти чувалы!

– Логично, – огорченно согласился внутренний.
Он немного помолчал и предложил, старательно сдержи-

вая растущую панику:



 
 
 

– Давай подытожим, что мы имеем. Ты знаешь буквы, но
не понимаешь слов, которые из них состоят. У тебя нет ни
денег, ни документов, а ночуешь ты на стройке, лежа на бухте
проволоки. Это все минусы. В плюсах у тебя гренадерский
рост, роскошные золотые волосы и голубые глаза. Так что же
получается?

– Получается, что я слабоумная бездомная Лорелея! – Я
раздумала реветь и закатилась истерическим смехом, кото-
рый только подтвердил эту версию.

Дикий хохот унесся прочь на крыльях свежего ночного
ветра. Отсмеявшись и осушив слезы манжетами курточных
рукавов, я взяла себя в руки и принялась сосредоточенно
искать подсказку для решения сложносоставного вопроса:
«Кто я, откуда, почему и зачем?»

Искала я ее в карманах, коих у меня оказалось восемь:
пять на джинсах, два на куртке и еще один, декоративный,
на голенище правого сапога.

Порадовали штаны – такие тугие, что сунуть руку в кар-
ман на попе стоило мне труда. Зато я нашла артефакт –
небольшую квадратную фотографию в плотной бумажной
рамочке. На ней была запечатлена светловолосая граждан-
ка, улыбающаяся широко и бессмысленно, как разомлевший
Чеширский Кот.

– Это я, что ли?
Отражение в курточной пуговице не позволяло с уверен-

ностью отождествить себя с блондинкой на фото. Местность,



 
 
 

на фоне которой снялась улыбчивая гражданка, я не узна-
ла, но это явно была оживленная городская улица, забитая
народом. Пешеходы шли по ней плотным строем, какая-то
брюнетистая личность буквально висела у блондинки на пле-
чах – растрепанная черноволосая голова запятнала картин-
ку, как чернильная клякса.

Покрутив снимок так и сяк, я вернула его на место и про-
должила ревизию. Очень скоро во втором заднем кармане
нашлась серебристая бумажка, явно пережившая машинную
стирку и скрутившаяся в тугой комочек в форме малюсень-
кого веретена.

– О, это может быть еще одна ценная находка! – обрадо-
вался мой внутренний голос.

Качественные, явно не копеечные джинсы, туго облегаю-
щие мою нижнюю половину, стерильной чистоты среди сво-
их несомненных достоинств не числили – стирали их не
сегодня и даже, наверное, не вчера, так что бумажное ве-
ретенце, несомненно, являлось материальным доказатель-
ством реальности моей прошлой жизни, а потому заслужи-
вало внимательного изучения. Я крайне бережно разверну-
ла его и после долгих раздумий решила, что это какой-то
билетик. Какой именно, понять не удалось. Но не в партер
Большого театра, это точно. Скорее всего, на проезд в об-
щественном транспорте: на хорошо отстиравшейся бумажке
еще угадывались очертания не то вагона, не то фургона.

– Значит, ты не богатенькая дамочка, раскатывающая на



 
 
 

лимузинах, – огорчился внутренний голос.
Я спрятала не сильно порадовавший меня билет поглуб-

же в курточный карман и неожиданно нащупала в мягких
внутренностях верхней одежды нечто гораздо более твердое,
нежели гусиный пух, – постороннее вложение больше похо-
дило на фрагмент гусиного клюва.

–  Спокойствие, только спокойствие!  – сказала я себе,
осторожно ощупывая непонятное затвердение дрожащими
руками.

Я сняла куртку, встала точно под лампочкой, рассмотре-
ла внутренние швы пуховика и довольно быстро обнаружи-
ла прореху, аккуратно заштопанную старомодным стежком
«назад иголочкой». Ножа или ножниц у меня не было, но ак-
риловый ноготь успешно их заменил. Покопавшись за под-
кладкой, я вытащила пластиковую карточку и крепко зажму-
рилась, не решаясь на нее посмотреть.

Если бы это оказался карманный календарик, или ярлык
с указанием желательного режима стирки куртки, или дис-
контная карта Гуанчжоуской фабрики плащевых и зонтич-
ных изделий, или памятная пластинка с гравировкой «Из
Китая – с любовью!», я бы умерла на месте от жестокого
и нестерпимого разочарования. Но небеса сжалились надо
мной: это была кредитная карточка VISA «Бета-банка», хит-
рый вензель которого был красиво вписан в ностальгический
пейзаж с березками. Я едва не прослезилась, но вид верени-
цы серебристых буковок, выдавленных вдоль нижнего края



 
 
 

карты, вернул мне солнечную улыбку. Теперь я знала, как
меня зовут:

– Оказывается, я Катерина Разотрипята!
– Сочувствую, – бестактно ляпнул внутренний голос, ис-

портив всю радость.
Я крякнула и посмотрела на серебристые буковки с лег-

кой тоской. Случалось мне слышать еще менее благозвуч-
ные ФИО, но и Катей Разотрипятой по собственной воле я
бы нипочем не стала, это точно. Значит, Разотринога, тьфу,
пята, я не по мужу, это моя девичья фамилия. Так сказать,
родовое проклятие, унаследованное от предков, которых я,
надо полагать, очень сильно люблю, иначе непременно сме-
нила бы трагикомическое отчее имя в день получения пас-
порта. Я почувствовала желание срочно выйти замуж за пер-
вого встречного с непритязательной фамилией Иванов, Пет-
ров или Кузнецов. С поправкой на актуальную географию –
Иохансон, Петерс или Шмидт (Мюллер, Борман, Штирлиц и
Шелленберг тоже сгодились бы).

Впрочем, никаких таких реальных знакомых у меня не
было или же я их просто не помнила. Поэтому мои матри-
мониальные мысли были абстрактными, чистыми и прекрас-
ными, как букет флёрдоранжа.

Внезапно на этом красивом и нежном ментальном фо-
не грязным пятном вздулся ядерный гриб дикой ярости. Я
случайно посмотрела на спину куртки, которую машинально
вертела в руках, и увидела на ней четкий отпечаток ребри-



 
 
 

стой подошвы!
– Ах вот оно что! – моментально взбесилась я.
Темный отпечаток был не грязный, просто мокрый. Кур-

точная ткань просыхает быстро, значит, кто-то дал мне пин-
ка совсем недавно. А перед этим наступил на мокрое место.

Я быстро огляделась. Вокруг не было никаких луж, и бли-
жайшая ко мне водосточная канава была сухой, как спирт в
таблетках. В поисках водоема, где намочил копыто лягнув-
ший меня мерзавец, я еще раз обежала церквушку. Не поле-
нилась даже залезть на леса – и правильно сделала: перевер-
нутая плошка с откисавшим в ней шпателем нашлась имен-
но там. Вода уже впиталась в доски, осталось только мокрое
пятно, но мне и этого было достаточно. Выглянув с лесов, я
увидела внизу свой помятый проволочный стожок и сразу же
поняла, как все было. Значит, я стояла вот тут, а он подско-
чил сзади, толкнул меня ногой, и я бухнулась с трехметро-
вой высоты, не сломав себе шею только благодаря своевре-
менной встрече с чудесной, замечательной, прекрасной про-
волокой!

– Шею не сломала, но башкой ударилась и память потеря-
ла! – напомнил внутренний голос.

– Слушай! – задумалась я. – Если этот ногастый гад хотел
меня убить, значит, он имел на то серьезную причину? Знать
бы, какую… Наверное, у него ко мне что-то личное? То есть
он неплохо со мной знаком и…

– И если он тоже не потерял память, то знает о твоей жиз-



 
 
 

ни гораздо больше, чем ты сама! – договорил смышленый
внутренний.

– Значит, нам имеет смысл познакомиться заново! – поды-
тожила я и с риском повторно сверзиться с лесов высунулась
подальше, чтобы оглядеть окрестности из-под ладошки.

Была надежда, что лягастый-ногастый не успел далеко уй-
ти, и я поклялась себе найти его.

Ничего особенного для этого делать не пришлось, он на-
шелся сам. Я услышала, как скрипнули доски, обернулась и
увидела поднимающегося на леса мужчину в темной одежде
– то ли в синем, то ли в коричневом, я не присматривалась.
Меня интересовала главным образом его обувь. На ногах у
незнакомца были кроссовки. Можно было не сомневаться,
что подошвы у них ребристые!

– Он чуть вошел – она узнала, вся обомлела, запылала и
молча молвила: «Вот Он!» – внутренний голос очень удачно
прокомментировал ситуацию стихами, автора которых я за-
памятовала.

И еще добавил с невольным уважением:
– Смотри, какой упорный гад! С первого раза укокошить

тебя не смог, пришел еще раз попытаться!
– Это мы еще посмотрим, кто кого укокошит, – свирепо

пробормотала я и приготовилась атаковать первой.



 
 
 

 
4
 

Лео Амтманн на выходе из участка притормозил у тор-
гового автомата и с вожделением засмотрелся на молочную
шоколадку с изображением дойной коровы. Это была его
ошибка. По мнению Марты, Лео вообще следовало забыть
о любимых сладостях, которые – вкупе с любимым пивом –
к двадцати шести годам наградили его круглым животиком.
В присутствии жены Лео на шоколадки даже не смотрел, ти-
хо радуясь, что Марта не предала анафеме и пиво. С Мар-
ты сталось бы объявить мораторий на употребление любого
неугодного ей продукта без учета мнения Лео – характер она
унаследовала от отца. До свадьбы влюбленный Амтманн это-
го как-то не замечал, но спустя полгода после похода к алта-
рю начал терзаться вопросом: какого черта он взял в спут-
ницы жизни женский вариант лейтенанта Бохмана?!

Если честно, Лео думал, что новое родство даст ему шанс
дожить до пенсии, не скончавшись от раннего инсульта в мо-
мент очередной служебной головомойки. Надежда не оправ-
далась, скандалист и придира Бохман начал тиранить бедо-
лагу Амтманна вдвойне: и как начальник, и как родственник.

Определенно, Лео не следовало задерживаться в коридо-
ре. Его смена закончилась, и он имел полное право на ночной
отдых, который обещал быть особенно спокойным и при-
ятным, потому что потомственная тиранша Марта уехала в



 
 
 

Зальцбург на свадьбу двоюродной сестры. Однако лишняя
минута промедления все испортила.

– Лео, сынок! – добрым голосом сытого тигра позвал Бох-
ман, выглянув из своего стеклянного кабинета. – Собрался
уходить?

По мнению Амтманна, вопрос был риторическим и не за-
служивал ответа, но он все-таки кивнул.

– Зайди на минутку! – сказал Бохман и скрылся в своем
террариуме, даже не дождавшись ответа.

Он нисколько не сомневался, что Лео безропотно подчи-
нится, и оказался прав.

– Да, Вальтер? – Амтманн послушно заглянул в кабинет.
Назвав лейтенанта по имени, он тем самым прозрачно на-

мекнул, что рабочий день закончен и они двое уже не на-
чальник и подчиненный, а тесть и зять.

– Лео, видишь эту милую молодую даму?
Лео повертел головой, но никого такого не увидел. Поми-

мо самого лейтенанта, в кабинете были еще какой-то гном
в плаще с капюшоном и незнакомый усатый парень в фор-
ме постового. Из них двоих на милую молодую даму гораздо
больше походил именно постовой.

–  Вот она!  – сердито покраснев под вопросительным
взглядом Амтманна, сказал он.

Лео повнимательнее присмотрелся к затененному капю-
шоном узкому личику в разноцветных разводах косметики
и неуверенно кивнул.



 
 
 

–  Эта милая молодая дама утверждает, что на нашем
участке на нее было совершено разбойное нападение! – со-
общил Бохман, интонацией выразив откровенное недоверие
к словам милой гномовидной дамы.

Солидаризируясь с шефом, Лео высоко поднял и выгнул
брови эмблемой «Макдоналдса». Их участок располагался в
респектабельном районе и считался очень спокойным. Сла-
ва местечка, опасного для сколько-нибудь милых дам, мог-
ла повредить ему в глазах туристов и торговцев недвижимо-
стью. А Лео с Мартой как раз подумывали о том, чтобы про-
дать свою маленькую квартирку и купить жилье чуть подаль-
ше от центра, но попросторнее. Лейтенант и его зять сцепи-
лись многозначительными взглядами и замолчали.

Постовой нетерпеливо взглянул на часы и нервно загово-
рил:

– Эта дама, – Лео мысленно отметил, что он не назвал ее
ни молодой, ни милой, – гуляла у закрытой церкви вблизи
русского посольства. Она утверждает, что в тот момент, ко-
гда она взывала к господу и его ангелам, ее ударили по го-
лове.

– Какое кощунство! – неискренне возмутился Бохман, сам
систематически проявляющий крайне непочтительное отно-
шение к господу и всем его ангелам.

В приступе гнева лейтенант массово метал в небеса тяж-
кие ругательства, способные основательно проредить стаю
крылатых серафимов.



 
 
 

– Фрау ударили по голове? – повторил Лео.
– Я фрейлейн! – плаксиво поправила гномша, продемон-

стрировав знакомство с азами местного этикета.
– Фрейлейн говорит по-немецки? – оживился лейтенант.
– Фрейлейн говорит только по-русски, да и то невнятно,

гораздо лучше фрейлейн ревет и хватает за руки полицей-
ского! – с досадой сказал постовой и одернул на себе мун-
дир. – Господа, позвольте откланяться! Я не могу надолго
оставить свой пост!

Он быстро вышел, козырнув лейтенанту, кивнув Лео и
адресовав холодное «ауфвидерзеен» фрейлейн Гном. Эта
условно милая дама осталась сидеть.

Амтманн прищурился.
Поверить в то, что фрейлейн подверглась нападению, бы-

ло нетрудно: она выглядела так, словно ее били по голове не
один раз. Из-под перекосившегося капюшона выглядывала
вязаная шапочка, к пуху которой припутался сухой березо-
вый лист. Одежда милой русской гномши была перепачкана
серой цементной пылью, а из кармана плаща свесилась ши-
рокая белая лента. Присмотревшись, Амтманн с удивлением
узнал в ней туалетную бумагу.

– Лео, сынок! – лучась добротой, как весеннее солныш-
ко, сказал тем временем Бохман. – Не в службу, а в дружбу:
проводи милую фрейлейн до ее отеля и загляни на ту стро-
ительную площадку. Мы не можем оставить без внимания
жалобу иностранной туристки.



 
 
 

Амтманн мысленно застонал и обругал себя теми самыми
словами, которые с избытком имелись в лексиконе его тестя.
Какого дьявола он не убежал домой, пока была такая воз-
можность?! Лео прекрасно понял все резоны Вальтера Бох-
мана. Доброе имя района, конечно, было лейтенанту небез-
различно, но он не случайно повесил это поручение имен-
но на Амтманна. Наверняка это ревнивая дурочка Марта по-
просила своего папочку поплотнее занять Лео службой на те
дни, пока она будет в отъезде. Чтобы, значит, он не посвятил
свободное время каким-нибудь недостойным занятиям!

– Ты все равно будешь идти мимо посольства, – с улыбкой
добавил Бохман.

Тут Амтманн скрипнул зубами и с трудом удержался от
напоминания, что ему не пришлось бы идти пешком мимо
русского посольства к станции метро, если бы Марта с ее
мамочкой не укатили в Зальцбург на машине Лео! Однако
ссориться со старшим по званию и семейному статусу Бох-
маном Амтманну было не с руки.

– Конечно, Вальтер, я все сделаю, – сказал он и посмотрел
на фрейлейн Русиш Гном с плохо скрытой неприязнью.

Милая стукнутая дама, даром что травмированная, шага-
ла резво, так что до отеля они дошли быстро, скоротав вре-
мя за подобием светской беседы. Фрейлейн безостановочно
лопотала по-русски, поминутно пытаясь ухватить Лео за ру-
кав и заглянуть ему в лицо. Амтманн на непонятные ему во-
просы «Кто же должен за это отвечать?» и «Кто мне в этом



 
 
 

поможет?» односложно отвечал по-немецки:
– Я, я!
Он знал, что умалишенных злить неразумно, гораздо без-

опаснее с ними соглашаться. Гномша действительно заметно
успокоилась, приободрилась и в просторный холл отеля во-
шла, распрямив спину и сложив бледные губы в призрачную
сомнамбулическую улыбку. Учтиво сопроводив ее до лиф-
та, Лео затем вернулся к портье и попросил его присматри-
вать за придурковатой русской туристкой, имеющей обык-
новение совершать подозрительные ночные прогулки по до-
стопримечательностям культурной столицы с рулоном пипи-
факса в кармане.

Осматривать стройку Амтманну откровенно не хотелось,
но он обещал Бохману, что сделает это, и чувствовал внут-
реннюю потребность сдержать слово.

Вблизи реставрируемого объекта никого не было, даже
сторожа, хотя его присутствие как раз не помешало бы. Хо-
зяйственный Лео заметил явственные приметы того, что за-
веденный на площадке порядок весьма далек от образцово-
го: разваленный штабель мешков со штукатуркой, помятая
бухта строительной проволоки… А потом ему показалось,
что по доскам над его головой кто-то ходит. Стараясь не шу-
меть, Лео поднялся по трапу на первый ярус – там было пу-
сто, и он полез выше, мельком пожалев о том, что перед ухо-
дом из участка переоделся в штатское и оставил в шкафчике
свой пистолет. Кто мог прятаться в двенадцатом часу ночи в



 
 
 

густой тени на верхотуре строительных лесов? Только псих,
лунатик или злоумышленник.

Амтманн полностью убедился в своей правоте, когда из
темной ниши на него выскочила долговязая фигура. Пробе-
жав по качающейся доске с грацией лунатика, она с ловко-
стью футболиста подсекла Лео подножкой и, когда он упал,
прыгнула на него сверху, схватила за воротник, пару раз
стукнула головой о доски и при этом с настойчивостью за-
конченного психопата вопрошала:

– А ну говори, гад, кто ты такой и кто я такая?!
Смысла вопроса на незнакомом языке Лео не понял, а по-

тому не стал терять время и силы на беседу и успешно реа-
лизовал на практике навыки борьбы, полученные в спортив-
ном классе полицейской школы.
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